


BARAKA - (staré súfijské slovo) znamená štěstí, 
vůni, dech, ale i esenci života, z níž pramení evo-
luční vývoj. 
BARAKA - duchovní síla, dar Božího souhlasu 
a inspirace. 
BARAKA je jako láska: čím víc si jí poutníci od-
nesou, tím víc je jí k máni. Čím větší poptávka po 
této duchovní komoditě, tím větší nabídka. 
BARAKA je to, co produkují chrámy, kláštery, 
poutní a svatá místa, za čím tam lidé putují a co si 
také odnášejí. 

BARAKA je to, co hledají duchovní hledači 
a čeho dosahují tančící derviši. 
BARAKA je ale také bliss, „požehnání", dotek 
božského. 
BARAKA je jakési duchovní, imaginární, ale ne 
nereálné pole informací o možnosti a schopnosti 
člověka vyladit se na něco, co ho dalece přesa-
huje. 
BARAKA - slavný dokumentární celovečerní film 
režiséra Rona Frickeho z roku 1993 
BARAKA - kosmická láska (podle Johna Lillyho) 

Vážení čtenáři, 

zatímco většina těch, kteří se dívají na Novu a kroutí hlavou nad chaosem světa, má svět takový, jaký (aniž si to uvědomuje) chce, 

existují zároveň i takoví, kteří vzali osud do svých rukou. Nenechali si vnutit (rodinou, školou, společností) cizí myšlení, názory jiných, 

postoje většiny a reakce oportunistů. Byli a jsou sví. Jedineční, neopakovatelní. Pokud se jim podařilo vydržet, a pokud vydrželi být 

věrni své ideji a vnitřnímu pocitu, že to, co dělají a čím žijí, stojí za to, a pokud tomu odevzdali všechno své nadšení, veškerou svou 

energii, byla a je to vždy jen otázka času, kdy docílí svého. Kdy začnou být ve svém úsilí šťastni a svět je začne brát vážně a uznávat. 

Takový byl donedávna zapomenutý italský fotograf Boggiani (a cestovatel A. V. Frič), takový je pan Joukl, který prodává za ce-

ny určené zákazníkem, takový je nejen původně dyslektik a dnes jeden z nejslavnějších hudebníků New Age music Mike Rowland, 

ale i nenápadný český skladatel a flétnista Vlastislav Matoušek, nebo ještě nenápadnější český filosof Zdeněk Kratochvíl. 

Tohle je vlastně osmé číslo časopisu rozšířeného vědomí (5 čísel M A N Y a 3. číslo BARAKY). Domnívám se, že jsme již proká-

zali, že víme co chceme a jak toho docílit, alespoň co se týče tvorby vlastního časopisu a jeho výroby. Co neumíme je prodat se. 

Výrobní cena BARAKY je (díky půlročnímu zpoždění plateb od distribu-

torů, neustále se zvyšujícím cenám poštovného a tiskárenských služeb) stále 

vyšší, takže i kdybychom dnes prodali celý náklad, stále budeme prodělávat. 

Jediné řešení je zvýšit náklad a tak sehnat další inzerenty, nebo zvýšit cenu. 

Obracíme se na Vás. Můžete-li, pomozte. Třeba byste mohli zkusit se-

známit s BARAKOU další potenciální čtenáře a předplatitele. Zkusit nabíd-

nout místní knihovně, aby BARAKU objednala. Přesvědčit vedoucí míst-

ního knihkupectví (trafiky, prodejny zdravé výživy, čajovny, aj.), aby si BA-

RAKU objednala, že si ji budete pravidelně kupovat. Možná by BARAKA 

mohla a měla ležet i na stolcích v čekárnách advokátních kanceláří, kosme-

tických salónů, bank atd. Možná by o ní měli vědět na středních a vy-

sokých školách. (Mimochodem, pokud BARAGE seženete inze-

rát, vyplatíme vám provizi 15% z jeho ceny.) 

Jenže: jak tak jezdím po různých městech, setkávám se s tím, 

že lidé BARAKU čtou a znají, ale předplácí či kupuje si ji jen ně-

kolik lidí: ostatní si ji navzájem půjčuj í . Vážení (kteří si BARA-

KU jen vzájemně mezi sebou půjčujete, protože se V á m asi lí-

bí): p o k u d chcete, abyste si i v budoucnu početli, to nejmenší, 

co pro to můžete udělat, je BARAKU si předplatit nebo kou-

pit. V opačném případě je pravděpodobné, že by moh-

la přestat existovat. 

Spolu s mnoha čtenáři, se kterými jsem o tom 

osobně hovořil, se domnívám, že by BARAKY v její 

nynější podobě byla škoda. Již v rámci záchrany to-

hoto čísla však musíme snížit náklad a zvýšit prodej-

ní a stanovit novou předplatitelskou cenu (roční 

předplatné bude 4 x 7 0 = 2 8 0 Kč). 

Co si o tom myslíte? Ozvěte se. 

Vlastimil Marek 

Omluva : nedopatřením vypadlo na konci článků 
o Františku Kupkovi (str. 20 - 35) poděkování paní 
Medě Mládkové, která autorce poskytla množství 
dokumentů a cenných rad. 





Švédská filosojka, učitelka a aktivistka Helena 
Norberg-Hodgeová byla první Evropankou, 
žijící v himdlajsképrovincii Ladak, v centru 
izolované buddhistické kultury, která byla na-
konec také napadena západním „rozvojem". 
Za dvacet let života, strávených v podhůří 
Matky Svéta se Norberg -Hodgeová naučila 
tamní jazyk a získala vlastní nezávislý vhled 
do rapidní modernizace, kterou Ladak prodě-
lává. Helena Norberg-Hodgeová je rektorkou 
evropské sekce Mezinárodního fóra o globali-
zaci, založila nevládní organizaci Ladak Pro-
ject, je autorkou několika knih (v češtině Dáv-
né budoucnosti, vyd. Hnutí DUHA, Přátelé 
Země CR, 1996). Se svým partnerem Johnem 
Pagem žije v anglickém Bristolu. Následující 
úvaha na téma buddhismus a globalizace eko-
nomiky se překvapivě a v poslední době čím 
dál aktuálněji dotýká i nás všech. 

Posledních dvacet let jsem strávila v ne-
přetržitém kontaktu s buddhistickými ko-
munitami jak tradičními, tak přesídlenými 
na industrializovaný Západ. Díky tomu 
jsem si ostře uvědomila, že průmyslový roz-
voj neovlivňuje jenom náš způsob života, 
ale i náš světový názor. Pochopila jsem ta-
ké, že abychom se vyhnuli dezinterpretaci 
Buddhova učení, musíme se blíže podívat 
na základní rozdíly mezi společenstvími, jež 
jsou součástí industrializovaného globální-
ho hospodářství a těmi, jež si zachovávají 
ekonomiku lokální. 

Budoucnost n e m ů ž e být 
negací minu lost i 

V Buddhových dobách byla společnost 
mnohem více svázána se svým místem 
v přirozeném řádu. Hospodářství mělo 
místní charakter — jinými slovy, mělo roz-
měr vyjadřující provázanost lidí s dalšími 
živými bytostmi a s přírodou. Vztahy mezi 
lidmi a mezi kulturou a přírodou byly více-

méně nezprostředkované. Přímá pozorová-
ní a zkušenosti z přírodního světa se staly 
základem etických principů v chování je-
dince. Buddhovo učení vznikalo v kontextu 
společnosti formované těmito přímými 
kontakty ke společnosti i k živému světu. 
Buddhismus je v podstatě nauka o životě. 
Pojednává o neustálém koloběhu uvnitř 
přírody: život a smrt, radost a bolest, rozví-
jející se květ, přibývání a ubývání měsíce. 
Pojednává o nestálosti a propojenosti, která 
je typická pro vše živé. 

V moderním industrializovaném světě 
vedly naopak komplexní technologie 
a plošně působící sociální instituce k zásad-
nímu odtržení lidí od sebe navzájem stejně 
jako k oddělení lidí od živé přírody. Náš 
každodenní život do značné míry závisí na 
„člověkem vyrobeném světě": ekonomii, 
elektrické energii, autech a dálnicích, lékař-
ské péči — závisíme více na technosféře než 
na biosféře, na živém světě. Jak objem eko-
nomiky roste, je zároveň čím dál těžší vidět 
dopad toho, co děláme, na přírodu nebo na 
jiné lidi. Tyto formy odloučenosti jsou dů-
sledkem a odrazem světového názoru, který 
je v naprostém protikladu k Buddhovu 
učení. Moderní společnost je vlastně zalo-
žena na předpokladu, že nejsme součástí 
přírody a že ji dokážeme ovládat. Struktury 
a instituce, na kterých jsme závislí, jsou 
proto výrazem omezenosti a chtivosti - po-
přením vzájemné propojenosti a nestálosti. 

Zodpovědní buddhisté (či křesťané nebo 
muslimové) musí převzít odpovědně a peč-
livě sledovat současné ekonomické trendy 
z hlediska duchovních nauk. Jsem přesvěd-
čena, že taková sledování vyvolají potřebu 
aktivně vystupovat proti globalizaci hospo-
dářství a na podporu způsobů života ladí-
cích s ekonomikou buddhistickou. 

Prostřednictvím smluv o volném obchodu 
a globalizaci se pokouší jednotný ekonomic-

ký systém ovládnout celou planetu. Ve své 
podstatě se tento systém zakládá na velmi 
zúženém pohledu na lidské potřeby a moti-
vace: zabývá se téměř výhradně peněžními 
transakcemi a do značné míry nebere na vě-
domí takové nemateriální aspekty života, ja-
kými jsou rodina a přátelé, smysluplná práce 
či duchovní hodnoty. Zaměřenost na zpe-
něžněné společenské vztahy se odráží ve víře, 
že lidé jsou motivováni především sobecký-
mi zájmy a nevyčerpatelnou materiální chti-
vostí. Za povšimnutí stojí, že západní hospo-
dářský systém se nepokouší krotit naši před-
pokládané sebestřednou, chtivou povahu, 
spíše ji zneužívá. Výměnou nabízí naději, že 
„neviditelná ruka" přemění sobecké činy jed-
notlivců ve prospěch společnosti jako celku. 

Moloch globalizace 
Co to vlastně je globalizovaná eko-

nomika? Prezident společnosti Na-
bisco ji kdysi definoval jako „svět ho-
mogenní spotřeby" — svět, ve kterém 
budou lidé jíst stejnou potravu, nosit 
stejné šaty a žít v domech vybudova-
ných ze stejných materiálů. V tako-
vém světě každá společnost užívá stej-
ných technologií, je závislá na stejné 
centrálně řízené ekonomice, nabízí 
stejné západní vzdělání svým dětem, 
hovoří stejným jazykem, vstřebává 
stejné mediální obrazy, uznává stejné 
hodnoty a dokonce jednotným způ-
sobem myslí. Ve výsledku znamená 
globalizace zánik kulturní rozmani-
tosti. Znamená monokulturu. 

Kulturní rozmanitost je odrazem lidské-
ho propojení s okolím, s živým světem. 
Staletí dobývání, kolonialismu a „rozvoje" 
už značnou část světové kulturní pestrosti 
odstranila, ale ekonomická globalizace ten-
to proces nebezpečně urychluje. Spolu 
s mnohaproudými dálnicemi a betonovými 


